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NL 

Algemene beleid inzake de verdeling van op grond van artikel XI.252 WER juncto artikel XI.254 

WER niet-verdeelbare bedragen 
 

De rechten die gegenereerd worden door het gedeelte van het repertoire dat niet opgeëist wordt door de 

mandaatgevers van SIMIM blijven ter beschikking voor toewijzing tot 3 jaar na de aanvang van de 

betreffende repartitie. 

Op het ogenblik dat de gelden van een repartitie vrijvallen zal de Algemene Vergadering met een 2/3 

meerderheid de verdelingswijze van deze gelden onder de rechthebbenden vastleggen (artikel XI.252 WER 

juncto artikel XI.254 WER). 

 

FR 

Politique générale de répartition des sommes qui, en vertu de l’article XI.252 CDE juncto l’article 

XI.254 CDE sont réputées non-répartissable  

Les droits générés par la partie du répertoire non revendiquée par les mandants de SIMIM restent 

répartissables pour une durée de 3 ans, à compter de la date de la répartition dont ils proviennent. 

Lorsque les montants non attribués arrivent à échéance, l'Assemblée Générale détermine leur méthode de 

répartition, et ce à 2/3 des voix (article XI.252 CDE juncto article XI.254 CDE). 

 

ENG 

General policy of distribution of amounts that are, pursuant to article XI.252 CEL juncto article 

XI.254 CEL, non-distributable 

Rights generated by repertoire not claimed by the members of SIMIM remain available for allocation up to 3 

years after commencement of the distribution in question. 

After that period, the General Assembly will decide on the distribution method of the non-distributable 

amounts by a 2/3 majority (article XI.252 CEL juncto article XI.254 CEL). 

 

 


